
Oh, wie wäre, wäre, wäre das schön, 

 … wenn Du jetzt bei mir wärst.  

… wenn Du mein Lied jetzt hörst  

Ochún 

Und vom Himmel fällt Liebe und Glück 

wie Schnee  . .    Wärst Du bei mir  

oh, wie wäre das schön.  T: Unmada Manfred Kindel / M: Yoruba: Ide were were 
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Oh, wie wäre (sein > Konjunktiv II, 3Pers.Sgl.), wäre, wäre das schön, 

wenn du jetzt bei mir (ich) wärst. (sein > Konjunktiv II, 2Pers.Sgl.) 

Oh, wie wäre, wäre, wäre das schön, 

wenn du mein Lied (das) jetzt hörst (hören), Ochún. (Name einer afrikanischen Liebes-Göttin)  

Und vom (von dem) Himmel (der) fällt (fallen) Liebe (die) und Glück (das) 

wie Schnee (der), wie Schnee, wie Schnee.     

Wärst (sein > Konjunktiv II, 2Pers.Sgl.) du bei mir (ich) -  oh, wie wäre das schön.   
 

                                                                                                                                                   T: Unmada Manfred Kindel / M: Yoruba: Ide 

were were 
 

 

1. Nominativ wer? / was? der (m) die (f) das (n) 
 

    
2. Genitiv wessen? des (m) der (f) des (n) 

3. Dativ wem? / was? dem (m) der (f) dem (n) 
4. Akkusativ wen ? / was? den (m) die (f) das (n) 
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